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Моему читателю

Книга, которую вы взяли в руки, необычна. Объясняется 
это двумя обстоятельствами: во-первых, ее содержатель-
ной сутью, а во-вторых, стилем бесхитростного научно-по-
пулярного изложения и формой подачи занимательного 
материала. Только это, по существу, и вынуждает меня 
к краткому предисловию. Итак, несколько предваряющих 
слов об этой книге. С первой же страницы вы попадаете 
в удивительный и загадочный мир нашего великого языка.

При всей кажущейся простоте и системном «уюте» языка 
в нем, этом «духовном теле мысли» (В. Жуковский), содер-
жится столько вызывающего самые разные и неожиданные 
вопросы, что просто диву даешься. Больше всего такого 
неясного, странного и даже детективного в строительных 
материалах языка, то есть в словах как таковых, в сло-
вах как компонентах устойчивых оборотов, в словесных 
единствах того или иного художественного текста. Много 
неясного также в грамматике, правописании и произноше-
нии слова. Поэтому с первых минут вы окунетесь в Слово 
и его тайны. В каждом рассказе или заметке перед вами 
одни лишь слова, слова, слова.

В композиционном отношении книга построена как свобод-
ная последовательность маленьких лингвистических новелл 
о самых различных словах и словесных сообществах, об 
их семантике, структуре, происхождении, орфографии 
и звучании, употреблении в обиходной и поэтической речи.

Таким образом, книга, которую вы будете читать, высту-
пает как «собранье пестрых глав» (А. Пушкин) по русскому 



Моему читателю

языку. Почему что-то или кто-то называется так, а не 
иначе? Из каких частей слово или оборот состоит? Что 
они сейчас обозначают? В силу каких причин пишутся, 
произносятся и употребляются именно так, как мы это 
сейчас делаем? Откуда пошли, как сделаны, когда и где 
родились? Что с ними потом произошло? Какую роль они 
играют в художественном тексте?

Вместе с тем данная книга не только сборник отдельных, 
внешне иногда совершенно не связанных между собой ми-
ни-очерков, но и своеобразное введение в науку о русском 
языке, в котором вы знакомитесь со многими (очень важ-
ными) вопросами лексикологии и фразеологии, этимологии, 
правописания и орфоэпии, культуры речи, поэтики и лингви-
стического анализа художественного текста. Правда, книга 
не является учебным пособием, где все такие проблемы 
освещаются в методической системе и в соответствии 
с определенной программой, но к усвоению теоретических 
вопросов, думается, с помощью анализа отдельных, самых 
различных по своему характеру языковых фактов все же 
ведет. Этому способствуют специальные разделы, посвящен-
ные разбору слова по составу, этимологии и языку худо-
жественной литературы, а также задания, после которых 
всегда следуют соответствующие ответы.

В книге вы найдете не только научно-популярные пере-
сказы уже известного в русском языкознании, но и не-
мало того, что было добыто и открыто самим автором 
в течение его многолетней научной и преподавательской 
работы. Говорю об этом только потому, что у многих еще 
не изжито (особенно у специалистов) снисходительное 
отношение к написанному просто и адресованному широ-
кому кругу читателей.

Удалась ли эта книга, насколько она оказалась вам инте-
ресной и полезной, судить вам. Только читайте ее внима-
тельно. Ну а теперь за книгу. Нас ждут слова.



ВНУТРИ 
СЛОВА
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Внутри слова внутри

Наше «анатомическое» путешествие внутрь слова мы 
можем начать с «разреза», а затем и анализа предлога 
внутри, имеющего омоформного двойника — наречие 
(сравните: находиться внутри комнаты и находиться 
внутри). Неказистое и ничем не примечательное как будто 
слово поставит перед нами не один вопрос и окажется 
в конце концов любопытным и интересным.

Начнем с самого элементарного и необходимого — с раз-
бора предлога внутри по составу. Членится ли он на 
морфемы? Если членится, то на какие?

Сопоставление (а оно нам подсказывается род-
ством и соседством данных слов) с предлогом 
внутрь заставляет разделить слово внутри на 
внутр’ и и. Поскольку смысловая разница между 
словами внутрь и внутри создается и получает 
свое материальное выражение в отсутствии и 
в первом предлоге и наличии его во втором, при-
ходится признать, что и — значимая часть слова, 
морфема. А коль скоро эта морфема стоит за ка-
кой-то основной частью в неизменяемом слове 
(предлоги ведь не склоняются и не спрягаются), 
она может быть только суффиксом.
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Внутрь — направление в пре-
делы чего- или кого-либо, вну-
три — уже нахождение в этих 
пределах. Значит, суффикс 
-и указывает в данном случае 
(есть другие, ему омонимичные 
и чужие и; сравните и в друже-
ски, неси и т. д.) на нахождение 
кого- или чего-нибудь в опреде-
ленном месте. Внутри и внутрь 
отличаются семантически друг 
от друга так же, как в с пред-
ложным (ранее — местным) падежом от в с винительным: 
внутри комнаты — внутрь комнаты = в комнате — 
в комнату. Семантическая изоморфность, какая-то особая 
близость внутрь и в с винительным падежом (о последнем 
см. заметку «О “вине” винительного падежа») сказалась 
в образовании просторечного удвоения вовнутрь того же 
значения (сравните: снять («сфотографировать») и заснять 
и т. п.). Это очень похоже на чистое удвоение вов (< въвъ) 
«в», нередко встречающееся в диалектах.

Однако, как говорят французы, используя для обозна-
чения чрезмерного отвлечения от основной темы раз-
говора выражение из первого фарса об адвокате Пьере 
Патлене (XV в.), «вернемся к нашим баранам» (revenons 
à nos moutons).

Внутри сейчас имеет немало родственников, но все они — 
его потомки: внутренний, внутренность, внутрикомнат-
ный, внутреннее и т. д. С точки зрения современного 
языкового сознания вряд ли целесообразно далее «резать 
на части» слово внутри (особенно в школе), хотя лингви-
стическое чутье, вероятно, и извлекает из нашей памяти 
слово нутро. Слишком уж далеки в настоящее время по 
смыслу и в сфере употребления литературный предлог 
внутри и просторечное существительное нутро с узким 


